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UnbOwfununipjwl pGdwl hwunwwnydb) b Gplwbh d. Ppynwundh wiGdwG
whinwlywl [Egwpwlwlwi hwiwuwpwlned:

Ghunwlwi nbElwdwp’ P.g.p., Nng. L. InyhwhGhujwh

Muwpwnnbwlwh ponnhdwfunubtp’ P-g.n., wpnd. b. Ywpwubiunjwh

p.g.p., Nng. Q. Guuwwnjwi

Unwpwwnwp Yuqiwybpwnepntl® «hOwnbn hGgyw» |Gqwahunwlwh

hwdwuwpw

UwnbGwfununipjwil wwzwnwwinipynilp YYwjwbw 2009p, nbywnbdpbnh 25 -ha
dwip 13.30-h0, Gplwih whnwlywh hwiwuwpwih 009 dwubwghunwlw
funphpnh Ghuwnntd (Gplw(, Uikp UwinilyywG 1):

UnbGuwiununtpyjwlp Juptigh £ 6wlnpwiuw Eplwh whnwlwh hwiwjuw-
nwbh gpwnuwpwbned:

Ubndwaghpl wrwpywé £ 2009p.-h Gnjkdpknh 24 -hG:

VwuGwghunwljwh funphprh L
ghunwlwhb pwpwininwp 2 W'E.L Gpqlljwa

Legqyuwghwnwlwh dnph qupgugdwh wpnh thnyp Gauwbwdnpytg Gpwlnd, np
tEqupwbwlwb dh pwpp nunnnepynlbbtn (gnpowpwinegnil, wpwpubidw-
tnhlyw) hptlg htnwgnunwywh htnwppppnipjnilbbph 2ppwlwly GEpwnbgh
tquh funupw)bwgiwh (bquywl L wpnwitiqqulwh gnpénlGitph pwgdw-
pwpn fuGnhpGtp: PEndGwynp nwl hwwnjwwbu w)b dninbignudlbpp, npnlp
ghinwlwa dhunpl ninnnpntight nbwh  (Ggugnpdwonipjwl’  hwnnpnwy-
gwlwh Showduwjpny wwjiwlwynpwsd L wyn hwiwnbpuind dlwynpynn
wewidht wunyplbph Ghpwnpuw| L thwunnwgh hdwuwnlbph thnfuhwpwpt-
pnipyntGGbpp: Iwdwywnwuiwiwpwnp YuwadwynpdtighlG hwpwpbpwywln-
ntG hGpGnipnyG hnwgnuwywh ninnnepjnibllp” hpbbg wwppbpwyhs wa-
Jwanuibtpny: Vwubwynpwuwbu «gnpéwpwbnipntbp» thnpdnd £ nhunwpybp
tununn/gpnn-Liquwihwynplbp-niGyGnhp/plptingnn  hwiwlwpgp®  dgunbiny
wwpqgb funupwwpnid (ntpuwnnud) gnpéwéynn pwrwdhwdnplbph hdwu-
wnwyhG thnthnfunipyntGGlpG pun Gpwéd hwdwlwnpgnud welw qnponGitph:
UkGp Ywplnpned GOp «gnpéwpwlwlwby» Gqupwlnipywl w)l nhppnpn-
onudp, np pweh Jwd pwewlwwywlygnipjwl pwpwpwlwjhl hdwuinp (ndjuw
nhiwpnud” wéwlwah) atnp t pipnud thwuwnwgh hdwuwn npnzwyh hwnnpnwy-
gulwl wwjdwilbpnud (gnpéwpwlwlywh, hwbpwidzwynipwihl, hngbpwlw-
Yuwh) b wpinwitiqiuiwh wbwhup hwiqwiwlpltpnud, npnlp hpklg wpunw-
gnntil GG qunGned (bqyuwlwh Gplnplbph thnfuhwpwptipnupyntGitpnud:

NrunuiGwuppnipjw0 pEdwjh wpnhwywbneg)nibp: Unyl wnbGw-
fununtpjwl phidwh pGupnepgnilp, Guwiu L wewg, wwydwlwynpdws b (Gqyw-
pwinipjwl qupqugiwh dwiwbwlwyhg dhinuiGepnd, npnlp npubnpytight
wybuwhup (Equpwlwlwh nipnnupintGGpnud, npuhuhp gnpéwpwinip)nibl
nt wpwpubdwnhlywh G6: dbpehl dwiwbwlylbpu Gzyw (Bqlupwlwlwh nun-
nnipntGltiph hbnwgnuwywh hvwppppnepjwl Jhquytinnid B0 hwjnbys
lqywlwh dhwynpbbph, wyn pynid Owbl wewbGdhl funuph dwubph, wn-
Yujwgliwh pwqiwpwnn fulnhpGtpp:

Unwy LG LYk dnuinbgnudltp, npnbGgnud Ywplinpdbp G0 hdwunwihG
gnpownnyplbph hwnnpnwlgwiwh nhnwynpnipjwli nunnywd  nwpwdw-
Jupnwy L U"ILUﬂUJpDnL#p lbquwb bplnyplbph hwdwihp nuunuiGuuppne-
pjwl pwgnd hwpgbp': LOWGE hwpgbiphg wwnbpp wpwbdbwhwwnnly nLpw-
npnipjwl wpdwlwguwh dwulwynpuwybiu wpwpubdwwnhluwlywh (Gouwpwbw-
Ywh nuypngh Ynndhg wowy pwpdwd wnbwjnipjwl wnbuntpjwl 2pewlwylt-
nnud:

Q0wjwé wyl dEéwpwlwly wptuwwnnipyacblbphl, npnbgnud |nuw-
pwlynd B0 whglbptih wéwlwbp hdwunw)hG, wpwhnuuwyuwl, dlwpw-
Gwlwh wnwGabwhwinynipyntGGEphl Yepwpbipnn wikbwwnwppbp fulnhplt-
np, wyGntwdbGw)Ghy wewjdd (nuwpwijws s60 wiqtiptoh wowlwh we-

" Qwhntljwh 9. P., dwiwlwlwyhg hwjbptth mbunpjwl hhdnbplbpp, Gp., 1974,
Bonmapko A.B., O6 akTyan3alHOHHBIX NpH3HaKaX npetoxkenus// Teopern-ueckue
npoGneMsl cHHTAKCHCa HHaoesponeiickux a3bikos. JI., Hayka, 1975,
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Yujwgdwh gnpénGOtpp, hGsp dEp Yupshpnd, dwuwdp pwgwnpynud b Gpw-
ony, np wéwlwh funuph dwul pp «plinipjwdpy pwduwlwh pwpn Gplnyp £ L
wsph b pGYGned pdwuwnwihl L zwpwhintuwlui jnipwhwnyneggnlGbbpnd,
npnlg nruniGwuhpnepynilp hwlgbigpt b witlwwwpptp, Gppkdl b hwjw-
uwlwh nu hpwpwibipd nbuwybnbtph L deLowpwbnupyniGOtiph:

Uju hwiwwnbpuinnud b dwqbg wpnh whqbpbOh wéwlwbh wnljw-
JwgiwG hdwunwgnpéwnwlwl wrwbdbwhwnynipniGibph hwpwpbpwyw-
GnphG hwdwihp hbnwgnuniwl wihpwdtzunnipjwl qunwthwpp’ hgp hhwp-
Yt sh Ywpnn vwweyby dbY wnblwfununipjwl zpewlwllpnud: Yepnhhzjwy
nwwnnnnipntGaepny b wwyiwbwynpdwéd nuncdbwuppnipjwl ptidwih wpnp-
wlwhnip)ncbp:

NruntdGwuppnepjwb hbnmwgninwywl (Eqyulwh Opnpp Jbpg-
Jwé £ 19-pn L 20-pn whgrhwlwl b wibiphywl nuuwlwb b dwiwbwlwyhg
qinwpybunwlwid gpwywbnipynilhg: NunudGwuppnipynibp Ywwnwnpybp &
wytiih pw 3500 ophGwyGtph hhdwl Ypw:

Unyl wwbGwpununipjwh nwnwdbwohpnipjwl Gwwwwlyh k
htwnnwqnnbp whgbptGh unnpngulyw L npnzswihl wowywhGbphh wniw-
Jwglwh pdwunwgnpdwrwlwl wrwbédbwhwinynipntGobpp unnpnguywl L
qhwhwwnnnuwlwl Ywenyglp wwpniGwynn wunyplbpnud L nbpuinnud: G-
Gban wju Guywwnwyhg' dtp wnel npbi GOp hGwnlyw) fulnhplbpp.

wnwpnpnzb] wéwlwih weywjwgiwh [Gaulwi b wpnw) Equiwh

gnpoénbGtnp,

o Ytphwib] unnpnqiwl hhdlwpwp gnpéwnnyplbpp wowlwlh wn-
Yujwgiwlb gnpéplpwgntd,

o wnwpnpnzb] wéwlwiwlwh unnpngwlwb Yuwrnygbbp wwpnibwlynn
wuntyplbph nuuwlwpgiwb uygpnibplbnp,

o wuwpgb], pt wpnwbquywl wyfuwphh wewdbjwwbu np «hwwon-
Jwélbpl» 660 wpnwgnpynud funupntd’ wéwlywlwlwl unnpngqu-
Yuwh YwnntgGbph dhengny,

e npnzbi gGwhwinnipywl npwiwpwbwlwh wenygh wyl hhdlwpwp
pwnwnphsGtpp, npnGp Ywpnn GG hhdp  hwinhuwGwg Leqyuywhb
ntuntdbwuhpnipjwl hwdwp,

o wwpqupwik], pb npnGp 60 |bquiwh L wpnwbgyulwh w)l gnp-
6nGGLpp, npnlp Guwuwnid GO gGwhwwnnipjwl hdwuwnh ubipdwip
wowlwiwywl qGwhwwnnipjwl Ywrnyglbp wwpnibwynn wunyp-
GbpnLd/inbpuntipniy;

NrunuiGwuhpnipywb Gnpnypp: LEpYw nLunLﬁquhanpjwﬁ ki

wnwohb whgwd

o tnwpnpnaynid B0 wpnh wlgbptoh wéwlwlh weluwjwgiwh |bg-
Yuwlwo L wpnwibqyulwi gnpénbGenp,

e pwgwhwjnyntd GO wéwhwbh gnpéwnwlwh thnthnfunipinilhg pfunn
hiwuwnwptipwlwiwlwi L dbwpwiwlwb npnz wewbdbwhwwnynt-
pynLbatn,
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o pwgwhuwjnyny B0 wéwlwlwywh unnpnquyuwb L qhwhwwnnipjwl
Yuwnnyyglbp wwpnilbwynn wunyplbiph/nbpuntph L wpnw bgyw-
ywhG wypuwphp thnfuhwpwptpnipynbp wwjdwbwynpnn- npnz  w-
nwGadbwhwwnynepyntGOtn,

e hquywh pOGnipjwl b GOpwplyyty qOwhwwnnipinil mnwdu_lmeLu-
Yl Ywpap,

o wowlwliwywh giwhwwnnnulwh Yuwnnyglbpp hbnwgnnygtp GO ng
Ghw)G wunyyph, wjllk nGpuinh dwhwpnwlynud:

Nrunuibwuppnipjwl dEpnnwpwbwlwh bhdpp: Nwunuiwuohpnt-
pjwl dke, Liwybnwiht hwiwpbny hdwunwgnpéwnrwlwh dnintignudp, |bg-
Juwlwh tplnypbtph hGnwgnundwh npppanud wwpptip tinubpnad Ghpwedtp
kG |bquulwh Gneph dbpnuenipjwl pwziuwlwd, gniqunpwlwa, thnfuwybp-
wwlwh dEpnnlLnp:

NunuiGwuppnipjwl mbuwlwb Guwbwynipynibp: Lhiqupwbnt-
pjwh ube plnhwipwwbu L whq bpkbh phipwywinpjwh dbe dwulwynpwwbu
wewohl puy b b Yuwwpyntd wéwywh funuph dwuh welwjwgdwhb |Gqluw-
Ywh L wpnwibgquywh gnpénbbtph nuunudbwuhpnepjwb nipnnepjwdp: 36-
nwgnunepyntlp Yuwnwpdwé b hGsubu wywinuywt pipwlwiwywb W hdwu-
nwpwlwlwh hwibgwywpgbph, wilwbu £ dwiwltwhwlhg (Equpwiwlwd
nwpngbtiph wbunipniGibph hwiwwnbpunnud: Unbhwfununipjwl 869 wnwp
pwzywé npnypltipp, hdwunwgnpéwnwlwb ulgpnibpltiph hhdwb Yypw Y-
nwndwéd nuuwlwpgnuiGpp Gnp thwunbp 60 wpdwbwgpnud | Gqulwb
dhwynpp (nw nbypnd” wéwlwbh) welwjwgdwh gnpopbpwgnud (Eqyu-
uwi L wpnwibquluwb wzfuwphbbph, hdwutnwihb b pwpwhjniuwlwb gnp-
Swnnplbph, 2wpwhjniuwhdwunwihb b pbpwlywbwlwb Yuwpgbph thnfuhw-
pwpbipnipyniGGtph dbe:

Nuunuibwuppnipjwlb gnpohwlwh Gwbwlnipynibp: Nunudbwup-
pnipjwl wprynilpltpp Ywpnn GG oquwagnpoytp whqbpbth wnbuwywh L
gnpéOwlwl nwupbpwglbpnud, hOswbu Gwl whqbpElh phpwywlnepjwip
Gyphpywd nbuwlwh hEnwagnnnipyniGibpnid: 260p pwgwenud Gwl, np unyl
wtuwwnnipjwl npnz npnyplbp Ywpnn B0 oguwagnpéyb) hwdwlwnpgswihh
pwnquiwGnipjwl npnzwlh dpwapbiph unbnéiwl qnpépbpwgnid:

NuunuiGwuppnepjwl Junenigwépp: Uzuwnwlpp pwnlugwd t
Gtipwaénipnilhg, tpkip qunifubtiphg, Ggpwlwgnipinilhg L oguiwgnpéywd
gnwlwinipjwl gwiyhg:

Lbpwénipjwh dke hhiGwdnnwd b phdwh wpnhwlwGnipynip, Ghp-
Yyujwgywd GG nwuncibwuhpnipjwl Gywwwlyb ne juGnhpGbpp, nbuwlwl wp-
dtipp, ghinwlwG Gnpnypp, gnpélwywb Gzwbwlynipyniln:

Unwohl giuh («Udwlhwlh wpwhjniuwhdwunwhG hwpwgnigp
npwtiu welwywgiwh Gwuwww)dwb») wrwehl EGpwagfuntd («Urlwjwgiw
nbuntpjwl hhdGwhuGnhpbbpp (Gqwpwlwlwh ghnnipynibbbph quipgugiw
wpnp thngnedy») pGanipyw0 G0 wnlynud wrlwjnipjwl inbunipjwl hhdGw-
fulinhpGtipp:

dwiwlwlywyhg (kqwpwlwlwb nwpnglbph” dwulwdnpwwbu gnp-
Swpwlinpjwl L wpwpubdwwnhyuwih wmbuwgnpdbwlwh  hwpgunpnudGiph



fuwsstpniyney, (Gqduywh tplnypbbph GYwndwdp gnigwpbipwd Gnp dnuki-
gnuiGkph (nyuh OGppn wnwg bLwy «wrlwjwgnii» hwulwgnip)nibp: UdbGw-
pGnhwlnip gotipny wyl pGLwiynid b npwBu npnzwlh dwiwlwlyp obp Yw-
nwpynn  Gh gqnpénnnipntl, nph pOpwgpntd  (Gquulwl dhwinpbtpp
Uppwniw|  yhdwlhg wOghnud GG thwuwnwgh  Yhdwyh™ (Gqyh GpniOwly
dhwynphg nwriwiny wuntpjwl wnlw dhwynp: Mpwpubiwwnhlwlywh |bg-
Jwpwlwywh nudnilph opowlwlGbpnid welwjwgiwl nbunipynllp unw-
gwy wnwbgpwjhl GwOwynipnild L welwjwgiwh gnpéplpwgp nwpdwy
pwqiwynniwh nrunuiGwuhpiwl wewplw: Uju nwpngh GbpYywjywgnighsb-
tpp, hhip pGnniGany w)b thwuwnwplp, np [Eqyuywb G2wbh hiwuwnbbph wi-
pnnentpjntlp pwg hwiwlwpg t L wpmyniGp b dwpnnt wwndwhwipwizw-
ynipwihG  gnpéniltinipjwl (wpwpuhuh), «Opwl»  Gapp thnfuwphGtghh
«upwpubid» qpny: b hwlwnwy (Equuwlwa Gzwah ununipyw dbhGwpwhne-
pjwl (Gwlwytih - 0w Gwlywy) Opwip wnwy pwztighl wj)b qunwthwpp, pb
wpwpubdp nilh ng pbi Gpwlwljwy, wj hdwuwnGbp ubpbGint whhwwnOnud Yuw-
nnnanJnLUZ: Pwnhiwuwnb wju nbuntpywl 2nowGwytpnud ulubig nhuwpluby
npwbiu pwnwunh&wh gnpoplpwagh (LqpLupuhd—»zwnmjp—rwunup—&mhpum)
2LdwhG thnih YuplnpwgnyG Ghwynp: Mpwpubiwwnhywh LEqUwpwlwlwb
nupngp pwywluwtha ponw)btg (qUulywh dhwynpGtiph wnlwywgiwl w-
nwGaGwhwwnynipnlbGepp nLuntiGuuppnipjwl 2pewlwybtipp’ pnapytiny
httnlyw| hhiGwywh whpnyplbnp.

- hwuwnp welwjugnii wpwpubkiltph thongny Juid wpwpubiw-

1hG welwjwgntd

— wunypuyhl (Gwhuwnwunipjntl) wrlwjwgntd

— untpjblynhynipywa wnywjwgntd

- nbpunwhl wnywjwgntd

Stpuwnh dwlwpnuwynty, phuu wj gnponbbbph Gpwlp wnwppbpw-
ynud GG Gpyne Ywpgh tplinyplbp’ wuwpwwpwputdlbp b dbwnwuwpwpubdbtn:
MuwpwwpwpubdlGtnl w)l (bqUwlywa tplnyyplnh G0, npnOp bnsqwdé GO w-
unyph/inbipuinh  Gwwprwyntd hpwywwgbpnt (Gqulywt pnwlnuyne-
pjwl Yuwwp wpunwbqyubwh hpnnnipyntGGEph  hi: Ubkinwwpwpubdlbnh
w)b |Eglwlwl dhwynpbbpb LG, npnlg shongny tnpwidwpwlwywh Yuwwy-
gbihntpywd hwpwpbipnepynlGltn G hwutnwwnynud nkpunh wnwGéhl hwn-
Jwébbph dhole:

LequwpwGGbph Ywpshpnd, dbnwwpwputish qnpéwenyp Yupnn GG
hpwlwiwglby nwpwplnyp  (Ggyuywb hponnepjniblp L hEwnwgnunnp
Owwiwyhb k pwgwhwjnb wjn hpnnnpyntGOEpp” wyuwg hwiwwntipuwnhb b
funupw)hG hpwnnnipjwap hwdwuwjwwnwufuwb:

UnwohG _aifuh tplpnpn  Llpwaitunud  (“Uswywlp wnhwjwgiwh
gnponGatph plnhwnip pGnipwghpp”), hwzyh wrlkipny dtp fuGnpn wnwnplw-

2 | afont R., Le Travail et la Langue, Paris, Flammarion, 1978, tp 140; Bres J., De Bally a
la praxematique // J.-M. Barberis, J. Bres & P. Siblot (eds.) De l'actualisation CNRS
Editions, 1998, kg 78.
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Jh hwinby nwé wjwinwlw b Gnpwgny)G dninkignudltipp, thnpdbg Glp w-
nwGabwgll| dwiwbwlwyhg wg tptip wowlwih weywjwgiwb gnpond-
abpp pund Jnp, npnGghg tintipp (funupwihG hpwnpnpyntl, (Equwlwi hwdw-
intpuwn, wuncpjwl unipyiynh nhunwynpnipntl) wwpunwnhp Gwhwww)iwd
kGO guilwgwd (Gquulywh dhwdnph wrluwjwglwh hwdwpn, huy gnwu snpup’
hwunntly B0 0huyl wowywh funuph dwuhl L «gnponnnipywb» kg GG npynud
npn2swjhG Ywd uinnpnawlw gnpdwnnyphl hwwuwnwufuwi.
. wéwlhwi wadwh hdwuwnwjhl hwpwgnig
gnulwl wiywh hdwunw)hG hwpwgnig
odwlnwy puwyh hdwuwnwihG hwplugntjg
gOwhuwwnntpjwl huwy
tnupnpn artuh (“UdwlwGh wnlwjwgiwh hiwunwgnpéwnwlywl w-
pwhGaGwhwinynupyntGbpp  unnpnquiwl Juenyglbpp wwpniwynn  w-
unyplbipnud”) wrwehl GOpwgyfuntd (“Unnpnqiw gnpéwnniplEpd wowlw-
Gh wpywjwgiwh gnpépGpwgnid”) thnpd t wpynud uinnpngiwdp Yhpwpbpnn
wnwppbip hwytguytnputiph yeppniontpjwi wpryntGpned, pGnhwGpuwglty b hw-
dwlwpgby uinnpngiwl hhdGwywh hwwwbhGbpp:
3wywnGh ppannipyntl £, np Gwhwnwuntpjwl Jugiwynpdwl dhenyp
unnpngnuil £, npp hGwpwynpnipyntl £ pOatinnud  (Gqyulywa ab-ybph
oqlntpjwip wpnwhwjinbiine dwpnnt dunwénnnipjwl gnpéntbtnpywl OYw-
qugnub whwnkpp: Gpk OwhuwnwuntpjwG Gqpp gnpdwstlp Lwjb wenidny, Op-
Yuwh niGEGwiny hwnnpnwlgwh dwlwpnwyp (funupp), wWww unnNpNgu)-
Gnipyntlp Ywpnn £ pGluwidtp npujbu wuntjph dlwynpiwl Juplnpwan)l Gw-
futwuyw)dwh:
Unyl wfuwnnipjwl 2pewGulGipnd unnpngnudp aklp pGOlwnd
LGp npwbu’
1. duwydnp whn (YEppnednipynid, hwdwnnntd, dwulwynptgnid, pln-
hwlpwgntu)
2. hwwnwihzh Ybpwgpnid dwdwbwyh dtg (hwinbwlhzh ybpwapawb
wunhGw)Gwgntd/ ng wunhGuw)Gugnid)
3. wunyph pnwlnwynipjwl hwpwpbpwlgned opjEywnhy hpwhwbni-
pjwlp:
tpunnon qttuh bplpnpn GGpwaituntd (“Uswlywih welwjwgdwd h-
dwuwnwagnpdwnwywd wnwhabGwhwinlnipyntGlbpp uinnpnagwwl Yuwnnig-
Ghpnud”) htnwgnunulut (kqiulwh Gnipp tGpwpyb| GOp Ynyhwlyh nwu-
nwudwh, dh nbwpentd Yppwebing utnnpnquyuwl L rpnzswihl gnpéwnntp-
Gtph thnfuwytipyiwh wjwinuywh dtpnnp, Gjncu nbiwpnd” uinnpngiwl Ene-
phGwlwa jnupwytipwnipyntthg plunn uljgpnLbGplbpp:
wply bOp hwiwpned G26(, np thnfuwltipwdwb depnnh Yhpwnenuip
0bq wwpwnpbg hwayh welk| puwewdhwynplbph qnpéwdnipjwl Gnpdtiph
Jtpwpbpnn wtinkynipyncGibn wwpntbwynn henhGwywynp pwrwpwbitph
njuw Gbp:
Wuwhuny, thnfuwytpwdwb dkpnnh Uppwrdwh wprynibpnid dep
htitnwgnunwywh (Eqyuywh Gnipp Ubpwpwyhultig hGnlyw fudptpnud L
GOpwludpbpnid:

w2
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| funtdp - gnpéwneneyph thntnfunigynilp wewe sh pipnid hdwunw)hG
thnthnfunip)ncG:

w) gnpéwnntjph thnthnfuncgjwb wpryntbpntd wéowlwhbbpp dhlbnyl
gnwlwbh htwn hwpwpbpybihu npbt twywl hpdwuwnwhG thinthnfunepnla s60
Ypned:

| think my attitude is more selfish. (A. Christie, Murder on The Orient

Express)—more selfish attitude

It was a fine position with plenty of fresh air. (O. Wilde, The Picture of

Dorian Gray)—the position was fine

p) gnpdwnenyph thnthnfunipjwl wpryniGpnud wéwlwGibpp dhlinyl
gnjulwCh htwn hwpwptpybihu nplt twlwb hdwuwnwhG ginthnfuncpynil GG
ypnid, uwlw)l unnpngwlwl gnpéwenypnid hwinbu GO0 quihu [pugnud
pwpnypny (GwfunpuyhG nepwiywlwlywl) Ywd Gopwphynd 60 dLwpwhw-
LwG thnthnfunegjw(: Ophbwy.

Exactly - | said hastily and put the offending volume in its proper place.

(A. Christie, Murder on The Orient Express) —The place was proper

for some occasion, for something (GwfunpuyhG 2wpnip):

Uu wunypnid place gnjulwOh hbwn proper wéwlwdh npnzswihl
qnpéwnniphg unnpngwlwi gnpéwnntphl wGglkine nbiypntd Yhpweynid
for some occasion, for something Gwfunpwjhl wpneypp:

His former wife — She was formerly his wife (dLwpwlwlwG

thnthnfuncp)nib)

q) wowlwhh gnpéwnenyph thnthnfunipntlp wewg sh pbpnud huiwu-
nwihG twywG wwppbpnipynil, uwlw)l uwhdwbwgwyynd b 2Gswgnp/w-
onils phpwlwiwlwh Ywpgnd: U Yepwy wuwd” npnzswihl gnpdwnntphg
whgnidp unnpngwlwGhG dh nbwpenud hGwpwdnp b nwebnud 205wdnp gnjw-
LwGh hwpwpbpwygnipjwdp, d6Y wy| nbwpnud” whznlbs:

Uswlwaokp, npnbg unnpnguw)bwgnidp hGwpwnp t 20swynp gnjw-
LwGh hwpwpbpwygnipjwip: OphGwl.

The happy prince never dreams of crying for anything. (O. Wilde, The

Picture of Dorian Gray)—The prince is happy (20swunp):

He is lulled into deeper slumber by the happy thought of two

reservists. (B. Shaw, Miss Warren's Profession) — The thought was

happy (wlzncby):

Uswlwhotn, npnGg uinnpngw)Gwgnidp hOwpwynp b whznibs gnjw-
LwGh hwpwpbpwlgnipjwdp: OphGwl.

A true story—The story is true (whzncby)
He'd operated as a real doctor and it had been a pleasure.
(M. Puso, The Godfather)—*The doctor is real (20G5winp)

Il funilp - gnpdwnenyph thnthnfunipynibp wnwy b plipnd hdwuwnwhG
thnthnfuncpyni:

w) npnzswihGhg unnpnqulwl gnpdwnniphl wiglbihu wbnh & ne-
GLGnL wéwlwbh hdwuwinh GEnwgned

Ujuwytu, a tired man npnzswihl Yuenygnud tired wowywlp Gawlw-
Uyntd t pt” $hahywwbiu, pti” hngliwtiu hnqlwd, uwluw)

It was a very hot day and the road was terribly dusty, and before Hans

had reached the sixth milestone he was so tired that he had to sit

down and rest. (O. Wilde, The Picture of Dorian Gray)

Uuntypnid tired wéwlwh hdwuwnp unnpnquwl gnpéwnnypnid Gb-
nugh t L akinp t ptiptip dhw)b $hahywlwb hnghwonipjwl hdwuwn:

p) npnzswyhlG gnpéwnenypnid wéwlwlp hwlnbu sh quihu hp
wnwelwyhG, ninpn hdwuwnny b nfuwy hdwunny njw gnyuluwbh hbwn GG-
pwlw st uinnpnqujGugiwi:

a big friend — (wy pGYytp—* a friend is big

a new friend — pGYtp, nph htwn Ytpebipu G 6wlnpwgt| — a friend is

new

q) npn2swihG gnpdwnnupnid wéwlywlp hwinbu sh quipu hp wew-
GwyhG, ninpn hdwuwnny, uwywd GnylG gnywlwih hbin uinnpngw)bwgdw
ntiwpntd Ypwnwnelnud £ hp ninhn hdwunhG:

A beautiful book — (w| ghpp—the book is beautiful - ghppp glinkighy t

n) unnpngulwh L npnzswjhb gnpéwnnypGipnid wéwlwap hwinbu
t quihu nwppbp hdwuwnbbpny:

The child was lost - bphfuwi Ynpti £ —a lost child — npp tipbuw

My mother was wrong — Uwjpu ufuwyti &£ —a wrong mother — ikl

niphzh dwjp

Her husband is late — Upw wintuhlp nupwgbi b —her late husband —

Gpw hwbgnigjw] wintuhlp

t) unnpnqulwh L npnzswihl gnpéwnnypGlipnud wknh t nLGbGnLd
wowlwh nwpwéwywb hdwuwn wpnwhwjnnn huiwyh thnthnfunipyni:

The shop is silent — uwGnepnid nin E (fuwGniph dtip)—The darkness

was setting like more dirt and dust over the silent shop. (D. Thomas,

The Adventure in the Skin)

_.the silent shop - (ntp, fuwnuwn walynibnd qulynn fuwlnip

(uwGniphg nnipu)

q) utnnpnqulwt gnpdwnenypntd wowlwip dwnbwlznud thwinjw-
Ghz, huy npn2swihGnud” hwnbubhzh hwwnluwhz:

the candidate is wrong — RELGwANLG ufuw) t (hwinlwbhz)—a wrong

candidate— ufuw| pOwnpyué pblGwdnt .

Ml funudp - wowlwiakp, npnGp dhunud nulED uwhdwbwwlybing
wnwybwwbu dkY gnpdwnenypny (npnzswihl) L unnpngw)iwgdwb 360 GG-
pwplyned:

Rwply t Gz, np whgtptth wywinwywb pipwywiwghinnipjwi dtg
wpdwbwgnyws b wyb thwunp, np plnhwGpwwybiv vinnpngu)Gugdwd 60 GO-
pwnlynud  hwpwpbpwlwl wéwlwhltpp (pwgwenipjwidp npng wswlw-
Gaph): Ujntph fudpwynpiwd 2ppwlwybbpnuyd, Yuponud Bop, dbq hwennyt t
npnzwlh twppbpwlnid dnglbp wn Yuwpgh wéwlwhGEph hiwunwpbpwyw-
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Owlwh whpnypnid L d6p hbnwgnuwywh Gniph uwhdwbGbpned wnwba-
Gwglb)

w) vwunywlwb/dEniwlwld wowlwhbbp

a plain nonsense — a nonsense is plain

a slight effort =" an effort is slight

p) uwhiwlwthwynn wéwhwhbbp

A problem for our whole society? — the man was saying. (A. Sillitoe,

The Loneliness of the Long Distance Runner)— the society was

whole.

The fact that Frankie was an only child in a district.(A. Sillitoe, The

Loneliness of the Long Distance Runner)—*The child is only

¢) wijquwlwywgld wéwywbbbp

an atomic scientist—" a scientist is atomic

a wooden actor —" an actor is wooden

Jwidwdw)b unnpngiwl™ d6p Ynnihg wrwhdlwgywd hwinlwbhGb-
nh wéwlwlwlwh uinnpnquwh Ywrniyglbp wwpniGwynn wunyplbpp nuu-
nwuyti| G0 puwn hbnlyw| hwlwnpnepnibGbph:

1. pdwuwnh plnhwbpwgnid / dwulGwynpbgnid
Uinnpngulwl Ywenyyg wwpnilGwynn wunyph wéwlwliwywl wlnwih
wpnwhwjnwd hdwuwnp plnhwbpwgned nbnh £ nGbGnid wnwybwwbu w)l
nbwpbpnid, Gpp wunyph Gopwlywh wpnwhwjnyws t
w) ybpwguwlwhb hdwuwn nltignn gnjuwlwbny.
“Revenge may be wicked, but it's natural”, answered Miss Rebecca.
(W. Thackeray, Vanity Fair)
p) whnpny nbpwbniGGEpny.
Everything was dainty, fresh, sweet-smelling: everything in perfect
order. (J. Galsworthy, The Man of Property)
bdwuwnh dwulwynpbgnid wnbinp £ ntbGGned, Gpp wunypned wnlw GG
w) OwfunpwyhG wpnyplbp, npnGg dhengny pwgwhwynynud £ wunt)ph
GOpwlw)hl hwwnty hwinlwGh0bphg dGyp: Ophbwy.
He was famous in field sports, famous at a song, famous on parade.
(W. Thackeray, Vanity Fair)
“... but he's so busy with his yacht.” (J. Galsworthy, To Let)
p) dwlpwjwluwh pwpnyplbp (nbnh, dwdwbwlh)
The atmosphere of his house was strange and pockety when Jolyon
came in and them of the dog Baltasar's death. (J. Galsworthy, In
Chancery)
It was cool there, fragrant of larches. (J. Galsworthy, To Let)
g) dtyhg wybh wswlywhbtnp
He looked so beautiful and peaceful sitting in that chair under the tree.
(J. Galsworthy, In Chancery)

n) wknh Wwpwgu

Everything within his view was lovely and placid. (Ch. Dickens, Little
Dorrit)

2. 3wwnbwbhsh dipwapiwl wunhdwlw)inipintl / ng uinhSwlw)lnipntl

Wu hwlwnpnipyniGp hhGwlwlnud wwydwbwdnpdwdé b unnpngubwl
Ywenygh pwjwlwi winwih hdwunny (hwiwnpwlywb dheng) L wunyph h-
Gwuwnh dlaunpiwp Swubwygnn Gwhunpught b dwlpwjwlwb zwpnyplbpny
(4bppntéwlywh dheng):

w) hwinlwihzh wunhdwGwlw epwgpnud” wwjdwbwdnpywéd wowyw-
Gwlwh unnpnqulw Ywenyygh pwjwlwl wlnwidh hdwuwnnd fud hwnlyw-
Ghzh wunhwiwlwa Jepwgpnud” wwjdwiwynpdws wunypnid welu Gwfu-
nopwhb L dwypwjwlwl zupnyplipny.

Why, Ruth studied Saxon, became cleverin it. (J. London, Martin Eden)
His coffee grew cold, while he scanned the paper indifferent. (Th.
Dreiser, Sister Carrie)

The morning, which bad been bright and clear gradually become
overcast. (Ch. Dickens, Dombey and Son)

And the strange story of his father's Indian summer become slowly clear
to him. (J. Galsworthy, In Chancery)

Cain's jaw fell, and his face went bleak with disappointment. (D. Carter,
Tomorrow is with us).

..... though | went sick at the thought of losing her away from my home.
(E. Gaskell, Mary Barton).

p) hwinlwihzh ng wunhSwiwywb (wpwg, wyGpwppwihl) Yepwgpnid”
wuwjiwiwynpdws unnpngwlwi Yuenygh puywlul winwdh hdwunny Gud
hwwnlwihzh ng-wunhSwbwlwh (wpwq, wyipwppwihl) dipwgpnud® wuw)dw-
Gunpywd wunypnud welw dwypwjwlwb 2wpnyplbipny.

Eppie had given a violent start, and turned quite pale. (G. Eliot, Silas
Marner)

She fell absolutely silent. (Th. Dreiser, An American Tragedy)

.... took a deep breath of the moist air which had suddenly become
fresh and sweet. (A. Maltz, The Way Things Are)

His sister became abruptly still, and lapsed into a pondering silence.
(T. Hardy, Tess of the d'Urbevilles)

3. Liqulwa hpnnntpyntG / wpunwiiqulwG hpnnnepgni
3pdp nubbGwiny wju hwlwnpnipnilp b wewehG wwh dntiny
(aqUwywa Gyneph plnpnepjwl hwiwhwlwbnipjwhb uygpnibpp” thnpab Ghp
wwpgby, pb wowywiwlwh vinnpnguwh Ywenygltp wwpnilwynn wunyp-
GbpG wpnwbqyuiwh wpiuwphh wewybjwwtbu np <hwnywébbipbs G0 wp-
wnwhwjntd wewplwbbph L hwpwptpnignlbbtph wiblww)l hdwuwnny:
Lequulwa Gynipp pny| wytig wpwhalwglty hbnlyw| Gopwiudptipp.
w) wunyph untpjtiynh wpnwpht (bhahlulwi) hwwnlwbhbbp
You are strong, Jon. (J. Galswarthy, To Let)
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The old man was fall and shadowy and stopping. (P. Abrahams, The
Path of Thunder)
p) wuntph unipjtiynp Geppht (hngblwG) hwwlwGhGbp
It's a part of my character. | am sensitive, ardent, conscientious,
and imaginative. (Ch. Dickens, Little Dorrit)
You got on because you were selfish and unscrupulous. (B. Shaw, Four
plays)
g) plnipwgpnud” 2ppwlw unghw-hwuwpwlwlywb dhowdwiph hwpwpk-
pnLpjwdp.
He and Rawdon are playing at cards every night, and you know he is
very poor... (W. Thackeray, Vanity Fair)
Society is hopelessly snobbish... (T. Hardy, Tess of the d'Urbevilles)
n) pOnipwgpnud” zppwlw phwyhdwjwlywl Showywjph  hwpwpbpne-
pjwap.
The morning was wet and fogay...( T. Hardy, Tess of the d'Urbevilles)
The day was cold and wet, but she scarcely knew it. (Ch. Dickens, Our
Mutual Friend)

Udwlwlwlwb unnpnqulwh Ywrenyglbp wwpniGwlnn wunyplbph
nwuwywnpgnilip, hwiwdw)t |Egulywi/wpnw) bgulwh ppnnnupjw, hiw-
npwynpnipjntld £ wwihu hwunwnbint wypwpubdwnhlwlwb (Ggupwdni-
pjwl nwpngh wjb pbiqp, np « bqulwl wju Ywd w)b Ywenygp (pwrhg GhGsk
wntiputn pOywd nmwpwdépned) |Egunid Yuwwhwnwiwgbnud t, hul funupntd wnn-
wnlynud £ wpnwbquwh ppwlwbnepjwb npnawlh hLunLupbnanJnLG[]bn

Gppnpn qifuh  («Udwhwlh welwjwgiwl hdwunwgnpdwrwlw
wrwbdbwhwuinynipntbbbipp glwhwwnnulywt Ywenygbbp wywpnibwynn w-
untplbpnid/ntpunbipnud») wpwehb bhGpwagltuntd («Uswlywlwlwh qluwhw-
nnnwlwl Ywrenyglbph pnhwlnip pnipwghpp») thnpd b wpdnud «qlwhw-
tnnnuiwh juwentg» npwiwpwlwlywb Yupgp pGOnipjwl Gopwplt| Gqyw-
pwlnipjwl nbuwbynLbhg:

«Q0whwunnnuywl Ywnenyyg» hwulwgnipynilp wnwe LG, tnipwdw-
pwinipjwl’ Gguwdnwénnulwl wynbpb nwnuiGwuhpnn wylwhuh dh gh-
wnwgntnhg, npwhuhl wpdnipwpwlnipnilb £ (wpupninghw): Uju ghunwsnt-
np dwubwynpwwtbu nwunciGwuppnid £ wyb (bguwinwénnulwh wynbpp, n-
nnGg dlwynpiwl wrwpbwih0 L ybepeluwyhl thnybpnud welw b qhwhwinne-
pyntl: Spwdwpwlnepywl d6e gbwhwwnnqulwi L ny gGwhwwnnnuwywh nwwnn-
nnepntbhbiph dhole Gnwé uwhdwbwghdp npnzbiint hwdwp wwn hwiwfu bjw-
YwnwyhG £ hwdwpynd “GYwpwgnpt-qhwhwnb]” hwlwnpnipniGp:

Ljwpwagpnipjwl Ywrnygltpp hwnnpnnud GG opjblywnpy hpwlwGne-
pjwl pGrhwOnip wwinbtpp, Geplwjwgbnud GG wnwplywlbph dhele gnynepynth
ntbtignn hwpwpbpnupnGGbpp: Shwhwwnepjwb ywrnygbbpp “ObpYyw)jwglnid

* Bormanos B.B., Ipupona BKIOYEHHBIX NMpeaHKaTOB // JIMHIBHCTHYECKHE HCCIE]0-
BaHus, Boin. 1, JI., 1974, c. 18.
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GG wyh, hOsp dwpnp hwdwpned b wpdbpwynp, hGsp” Jwwn l{Lulj Lwy, wpuw-
hwjtnnud hniquntGelbp wyl dwuh, pb hGsG E swn, hGsG t pwph™:
Leqyupwbnipjwl nbuwblynibhg qhwhwwnnnuljwh uummjgﬁbph hk-
wnwagnuniwl hwdwp wihpwdbn bt hwzdh welb) mpwiwpwGGiph Ynndhg
wnwhdbwgywd fulnpn wrwplw Ywenygh Jugdwynpiwl pwnwnphsbtpp:
rlmuﬂg hpdGwlwhnid snpul GG
QOwhwwnnipjwl unipjbinp - whép, npp nplk wewpyw)h (Gplungph)
Oywwndwdp gnigwptpnud b qlwhwinnnuiwh ybpwpbpindlp
2. QGhwhwwnipjwb opbyn - wnwpluwh (Gplnypp), nph Ghwwndwdp
gnigwptipynid £ gGwhwinnnulwh Jepwpbpdnibp
3. QOwhwwinipjwl hhdnilp - wyl (nhppnpnznud, nbuwybn, thwu-
wnwply) hGsh hhdw Ypw ywwnwpynid £ qGwhwwnneg)nilp
4. QOwhwwnipjwl plnypp, nph hhdOwywl wwppbpb GG (+) Jud ()
hwpwbywhGbp
h dh ptptiiny ghnwlywh gpulwinipjwl dG9 fulnpn wewplw hwpgh
aning bnwé ubg hwjnGh wbuwlbnbtpp, Gywlp w)b Ggpubwgnipjwl, np
qhwhwwnnwlywh Ywrnyg dbwdnpnn gqfuwynp wnwppbphg dG4p wéwlwGh
t L ytpehGhu hdwuwnwhb hwpwgntygh skgnp (0), npwlwi (+) Ywd pwgwuw-
4w (-) hwpwiwbbbpp welwjwgiwb pOpwgpnid Ywpnn GO wwhwwbyb]
Yud thnfulbpuyyty” Ywiwdws |bqyulwh b wpnwitquywh dh pwpp gnpénl-
OGppg: Uswlwlwlywh qlwhwwnnpjwl Yuenyglbpnud pwyh dhengny  hpw-
JwGwgynd t qlwhwinnipjul whwnp, huly wéwlwlh dhongny qlwhwnnt-
pwl  pnulnwynipjnilp:  Uswlwiwlwh qlhwhwwnnnuiwb  Yuwenyg/huw-
nnygltip  wwpnibwynn wunyph pnywlnwluwiht  ninnduéntpynibp wjw)dw-
Gwynpwd b Gwl qbwhwwnnipjwd wywnh  Ynnubnpnzhs, uvwhiwbwhwynn
wmwppny’ gGwhwwnnepjwb hhdnilpny:
UnwGdGwgpk) bOp qhwhwwnnipjwlb hhdniGph hbnlyw hhdGwywb
nhwbpp’
1.dwiwlwlw)hG
dwiwbwlwihG hhdnilph gnpéwnentplbp Ywpnn 66 hpwywbwglbg
Owpunpwjhb pwpnyplbiph (at, on. after, before) L wnlwuwGtph (when, as,
while) dheongny Gbpinsyws Gpypnpnulywl GwhuwnwunipiniGObipp: Ujunbn
howpwynp &0 dwiwbwyuw)hb hhdnitGph wwpptip npubinpnudtp.
w) qGwhwwnnipymblb wpnbG hwjwnGp t, plGngdéynid b hwnlwbhph
hGunbGupynipjwh wunhBwlp: OphGwy.
The great advantage of Highgate is the view over London. At night the
view from my window is splendid. (V. Woolf, Night and Day)
My arthritis is bad today. (I. Murdock, A Fairly Honorable Defeat)
UnwohG wunypnid npulwl [+] hwpwbwing qGwhwwnipnilp
GtppdpnOynd t Gwiunpn hwiwwntpuwnh oglnipjwip (Gpb wwinnthwihg bptk-
Jwgnn wnbuwpwip wewybinegnib b wyw nbuwpwb b gbntighy YihGh):

* Msun A.A., OcHoBaHus mornkH oneHok, MMV, 1970 c. 11,
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Jwnnpnwlygwlwb wnbuwlyntthg wunyph hpilwlwb wubihpp (wuncpywl
npuwynpnig)nibp) hbnlyw 0 £ - «Qh2tpp wwwnnthwbhg Gplwgnn nbuwpw-
Gp hhwupw(; Ey: S0whwinnipjwl dwdwbwlw)hG hhdnilpp Yuwuwdws b wdw-
Ywlh hdwuwnh vwunlwgdwb hn’

(good — beautiful - splendid)

Gpypnpn wunypnud pwgwuwlwl qlGwhwnnipntlp [ wwjdwlw-
ynpywd t glhwhwwnipjuwb opjtlunh hdwunwiht wrwGdbwhwnynipjwip:
dwiwbwyh ywpwaquwb wunp b Gepdnwdnid nudqlwgnn Gepnelwl wiwpp:

Lowh wunypbipnud dwiwlwyh wwpwquwlbph Ypdwwnndp sh Yuw-
pnn fuwpwpty, vwlw)l Yupnn £ Gbnwglb|, «wnpwwnwglbp» wunt)ph plnhw-
Gnip hdwunp:

p) qhwhwwnipjwl L dwiwlwlwihl vwhiwbwthwlowhd wwppbpp
Yuwpnn GO hwinbu qup wjGwhuh hwpwpbpnepjwdp, tpp qGwhwinnipjw op-
jEywinp pdwuwnwghl Ynndp nwnuwpnud b wpwelbwjhb |hGbnig b dwidwbwlw-
JhG uwhdwbwthwldwhb gnpénbp dbep t pbpnud hwnnpnwlgwywh wybh 066
wpdbp: OphGwy.

“It's absurd”, Kitty thought; it's ridiculous to come out in full evening

dress at this time of day. (V. Woolf, The Years)

Nddwp st Gywwnt], np dwdwlwlwjhl uwhdiwlbwthwlydwh nwpptph
ypdwwnnudl wju nbwpnid Ywpnn b wnwdwnbip wunyph pdwunp fuwpwnbpnyg
wuntpjwl npwdwpwlnipncbp:

2.Swpwdwlwa

QGwhwwnnipjwl nmwpwéwlwh hhdntipp Ywwdwsé b Epyne inbuwlyh
vwhiwlwhwldwh hbw. dh nbwpnud wjG Ywpnn b Yptp unwnhly, de6h wy
ntwpntd” nhGwdhy plnyp: Unwehl nbwpnid uwhdwbwdwynidp gnun nw-
pwéwlwa k, huy Bpypnpnnud” ghwhwinnepynibb hpwlwbwgynid £ unwpwént-
pjwl dby unipjywnp gpwnbgpwé nhpphl hwiwwwwnwufuw:

Wuwbu Ynsgwéd mwpwswlwh unwuinhl vwhdwlwthwlhs twppbpp
Ywplnp hwnnpiwygwlwhb gnpdwenyp 66 hpwlwbwgbnud wunypnid L Gbp-
anuéunid G0 GulunhpGbph (in, between), dwypwjGbph (here, there), ;wnlwuth
(when) oqlnipjwip: OphGwy.

“Damp, but not too damp”, Kitty smiled. I's easy in Oxford.

| should think. It's always raining here. (V. Woolf, The Years)

“We are new_in_this district”. (J. Steinbeck, The Winter of Our

Discontent)

Ujuntin Gnybwbu wwpwquwlbph unnuip Gupnn b wewy phiptp hdwu-
nh wnwywnnud (It's easy...? We are new... 7), pwlh np Gpwlp Ywplnp hw-
nnpnwlgwlwb gnpdwenyp GO ppwlwlbwglnid:

Swpwéwlwh nhbwdhy vwhiwbwithwlhs wwppbpp Yuwdws GO gp-
Gwhwwnnipjwl uncpjtynh GYwwndwdp opjtlunh wEnwywpddwl hbwn L hw-
Junwyp:

Wu nbwpnid hwdwfu GG gnpéwéynid distance wpwpubitdp, npnz dwl-
pwjwlwi wpnyplbp (behind them, before them), as pwnluwwny GEpdntoywsd
Gpypnpnwywh Gwhuwnwunepyntbbtip: OphGwly.
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Black specks in_the distance | saw them coming. | could follow all

maneuvers, saying. "lt's getting smaller or it's getting bigger”. (S.

Becket, Molloy)

3. Unghwjwlw

QGwhwwinpjwl  hhdnlph unghwiwywb nuipnuénipyjul hwpgh
wylpwl pwqiwpnjwlnwy t, np Ywpnn £ wowGdht nuunuiGwuhpnipjwl w-
nwpyuw nwnrbwy: Unyb wpbuwnnipjwb zpewbwlyGspnud Guwhdwbwdhwlykip
dh pwlh whwtph hwlhpd Ghwpwagnpnpjwdp:

QGwhwwnnipjwl hpdnilph unghwwlw pndwlnwynipynibp Yupnn t
wwjiwhwnpywds |hak ndjw) dnnnypnhG plGnpny wwwnlbpwgnudbbipny Yuwad
kL npnzwlp unghwwywa fudph hwjwgpltipny: OphGwly.

People would say of Mrs.Pritchard that she had the darlingest little

orchid house. It was precious and valuable. It was better than jewelry

or furs. (J. Steinbeck, The Wayward Bus)

Uuntjpnid people gnjuljwlp hwiOnbu b quihu «npnwlh unghuwjw-
Ywa funwip» hdwuwnny:

Uuwhund, h dh pbipting fulinpn wewplw)h pwptippwg Jepnawpuw-
nppyw) dinpbipl nu inbuwybwnbbpp, quihu Gop w)l Gapwlwgnipjw, np qOw-
hwwnquywh YJunenygGbph  nuunwiGwuppnipiniip ghnwlwl  hwnwpppnt-
pnth b Gepyuywglnud ng dhwyl wpwiwpwlnipjwa, wyb (bqwpwGnipjwl
hwiwp: Uswlwlh welwjwgiwl hdwunwagnpdwrwlwl wrwGdbwhwunyne-
pntbObph htnwgnundwl nbuwbynibhg wlhpwdtnnep)nil b wewpwlnid
nuunuifwupptpnt wéwywiwlywh qGwhwwnnnuywl Ywenygbtph pwnwnphs-
Gaph (unipjbywn, opjtlwn, hhindlp, wéwlwing wpnwhwjnjwd qlGwhwwnnt-
pntl) thnjuhwpwpbpnipynibGtpp ng hwjb wunyph, wyllk wbpunh dwlwp-
nwyned:

Gppnpn gifuh Gpbpnpn Gopwaifuntd  («Udwlwlh welwjwgdwl h-
dwunwgnpéwnwliwl  wpwhdbwhwwnynipntGlbpp  qOwhwnnnuiwl  Yuw-
nnujglbpned») pGOnepjwl GG wnlynud wyl |Gqyulwh dhenglbpp, npnlg og-
Gnipjwdp hptlg funupwihG gnpdwnnypltpb G0 hpwlwGwglnd qhwhwnn-
nwyw Yuenygh punwnphsltipp hGswbu wunyph, wjlubu b wbpunh dw-
Lwpnwynd:

Uswlwlwlwh qbwhwinnnuywh Yuwrenyglbpnud wnwplwihl hwwn-
Lwahph Ytpwgpnuip wuwydwlwynpywd b wunpjwb uncpbliinh nhwnwyn-
patpjwdp” wewnpluwjh npbt hwinbwbhzh pGupnipjwip b wewplywih npwlw-
Lwh pGnpndwdp: Nuunh, wéwywlwlwh ghwhwinnnulwb Ywenyglbn ww-
pntbwynn wunyplbph  pdwunwgnpéwnwlwb wpwbdbwhwwnynipynibltiph
nruntiGwuppdwl Ywplinp wonuwlbphg t qGwhwnnipjwl opjlnh npwlw-
Ywh jnipwhwinynepynuGObph (Ggqulyw npukinpnudbph juGnhpp:

Ftwnwagnunuwlwh Gjnepp hGwpwynpnippntl £ pGatenud wnwGalwglby
th pwpp iquywb dhengltp, npnbg oglnipjwip qhwhwwnipjwl opjblnG
hp gnpdwnnypl t hpwywbwglnid Yunnygnud:

Uuwtu, gGwhwinnipjwl opjiyinp Yweniyg Ywpnn t OGpdnugyt “in
Gwfunph dhongny: Wu nbwpnud Gwhunpuihl zwpnyph Juainud qGwhwinn-
pjwh op)ywnp Ywpnn £ wpunwhwjndwé |hGb




1. gnponnnipntG gntyg wnynn gnjuu whywdp
_he saw them bathed in that steady flow of yellow light... in their
movements they were beautiful. (V. Woolf, Night and Day)

2. hwwlwthz gnyg wniynn gnjulwl whdwip

... his gaze was insolent in its indifference. (D. Lawrence, The Virgin

and the Gipsy)

3. wGah hngbywh hwinywbhz0tp gnyg nynn gnjuljwl widwip
__she was so old in_her manner — absolutely in a dither. (A. Christie,
Murder in Easy)

4.  Yuwluwnpnipny

He was late in arriving, which was good in_that it delayed the

inevitable guestions as to the fate of the picture but bad in every other

respect. (P. Wodehouse, The Man Upstairs and Other Stories)

qowhwwnipjwl opjtlwp Ywpnn t wpnwhwjnywd |0k Owl
something, anything, nothing wGnpny nbpwniGny, hOswbu Owl there is
something, adj. about smb/smth. Yuwnnygny: Wu nbwpntd nng Guiunpuw)hl
Ywrnygp dtep b ptpnud dby wyg Gpwhwlynipinil: OphGwl.

There was something strong in her words. (H. James, The Europeans)

_there is something curious about you. You are curiously strong. (D.

Lawrence, Women in Love)— Thal you are strong is curious;
Danny had grown huge and terrible. His eyes flared like headlights of
an automobile. There was something fearsome about_him. He hold
tne pine table-leg in his right hand, and even it had grown. Danny
challenged the world. (J. Steinbeck, Tortilla Flat)}— That Danny had
grown huge and terrible that his eyes flares... was fearsome;

UyGhwyn b, hGswhu Gplnwd b pipdué ophGuwlltphg, np wowlwbh
oqlnipjuiip qGwhwwnynid t ng phi hiGg opjtilinp, wyl Gpw nplt hwwnfubh,
wilwhu w)b pwihg, pb whnpny ntipwinibp dwnGwi;nld £ dky, pb dh pwbh
hwwnlwGhy, Ywd b wyG pGnhwipwwtu gnipy £ nplt wnwplwjwywh ybpw-
ptipnuihg:

Opjthyinp Yupnn b Gulk gqGwhwwndty hph pGnipwgpnn hwdwihp
hwinwbhz06pnd. OphGwly.

“It gives me real pleasure to use things that are attractive in

themselves — pleasant things”. (D. Lawrence, Women in Love)

Liwh nbwptpnud qGwhwwnnipywl opjynp L qGwhwwnnipjwl hh-
dnilpGbpp OnyGwlned GG QGwhwnnipynilp Obpwenud £ oopjliinh pninn
hwinlywGhzGtipp: in itself, in themselves nhuh GuiunpwihG zwpnypltiph gnp-
swaénipyntlp Guwuwnnud £ qlwhwinnipjwl nidqluwgdwlp:

Jwinywlwywl 66 Owl w)b nwpbpp, Gpp wuntpjwh unipjblnp
qOwhwwnnipjwi t GGpwpynid h 2wpp wnwplwibp hbﬁﬂfmﬂ nnwighg U‘b!lﬁ

o T S R S P R d 1 a1 Tl ot 1T e M R T T AT T M B ar o ERp oy -

© National Library of Armenia

p) pwgwhuwjnynud £ wéwlwbh hdwuwnp, wjuhGpd” npynid 60 qluw-
hwwnntpjwG hhintGpGlp: OphGwy.

With her lively perception and her refined imagination she

was capable of enjoying anything that was characteristic;

anything that was good of its kind — the Wentworth

household seemed to her very perfect of its kind —

wonderfully peaceful and unspotted; pervaded by a sort of
dove-colored freshness that had all the guietude and
benevolence of what she deemed to be Quakerism, and yet

seemed to be founded upon a degree of material abundance

for which... one might have looked in vain at the frugal little

court of Silberstadt — Schreckensvein. (H. James, The

Europeans)

hhswhu whuGnud GGp, wyu swywinl wuntjpned dh ynnihg dwulbw-
dnptigynti t kind qnjwlwCh hdwuwnp, dniu Ynniihg" perfect wowlwih qlw-
hwwndwh hhinlGpGtpp. h nby’ pwgwhwjnndb nGpw0nud b ybpwgwlwihg
ynGyptin” perfect of this kind —speaceful, unspotted, dove-coloured freshness,
quietude, benevolence: GGwhwuwntpjwl hhdnilpp hwdktwwnigntl £ ungh-
wi-wqqujhl wywlnuywd pipelnidbtph hwiwwnbpuwnid (E0wnYnpnlliph
wnip npnzwlh wawapnupyniOOGp matp tpnuywlyw wyl tnpphly b huw-
dbuwn nw b hwikdwwnnipjwip, npuntin cuwdwGulhl wupty tp htipnunthh):

QGwhwinnnulwl Guenyglipnd hwwfu GG gnpowdnld wow-
Yw@Gkp, npnbp qnuply 60 howunwh( hunwyneeynllhg: Mpwip hptlg plny-
pny dnwn GG hwpwpbpwlywi wéwlwlbphl: Liwd wowlwhlbph weyw)nt-
PINLGG by wnfbith b Ywplinpnod qGuhwinnipjwl hhdntGph nbpl wunupnud: Un
huly wuwne © 77l pOnyph wéwlywlwywh qOwhwwnnnwlwl Yuwnenygltp
WwpniGwlnn wunyplbpp hwdwfu GG nunklgyntd hwpgtpny hGswbu pwlw-
Unp, wjluybu £ gpwynp funupntd (qinwpytunwywh wntipuntipnud): Uunt-
PJwl Ouwinwyp qGwhwwnntpjwl pnywanwynipyntlp wwpqupwtiint hwdwp
hunupwyht; ppwnpnuppu GwuGuilihgbiphg dkth Unndhg Gunnn 50 nndt Rt-
Wlyw| nhuh hwpgbp® In what way? In what sense? In what style? Why?

UWu hwpgbph ogqlntpjwip wuwpqupwyntd GG qlwhwwntpjwl Yuw-
NLyghtph wéwhwahkph wpnwhwnws hiwuwnGbph npwywlwt b wwingw-
RWygwjhl hwpwptpnipntbitinn qGuwhwunntpjwl untp)tlnp htitn® Gujwunt-
'Y qlGwhwinnipjwa hhdntGeh pnywlnwyntpwl puwgwhujndwln: OphOwl.

“My dear sister”, said Felix, "the inhabitants are charming’.

“In what style?" (H. James, The Europeans) b
BuUl on close examinalion he (jgge{)h\ proves Qo 08

somewhat peculiar. Peeculiar? ln_what way? (5. Bellow,
Dangling Man)
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OBCEIISIH T'OAP TEOPITMEBHA

CemanTHKO-(hyHKIHOHATLHEIE 0COGEHHOCTH AKTYaTH3ALHH
NPHIAraTeNIbHBIX B AHIIHIICKOM f3bIKE

Hucceprauiis na CONCKAINIIE Y YeHOIT CTenenn KaHauaata (PHION0rHYeCKHX
HayK no cneunansioctd 10.02.07- “Tepmatickie 3bIKH™

SawmnTta cocrourcst 25-ro pekabps 2009 r. B 13.30 mwa 3acemanun cneuma-
Jusnpoeannoro coseta 009 npu EpeBanckoM rocynapcTBeHHOM yHHBEpCHTETE
no anpecy: Epesan, yn1. Anexka Manyksina 1.

PE3IOME

Pechepupyemas gnccepraunonnas paboTta nocesuieHa HCCENOBAHHIO CEMANTH-
YECKHX M (DYHKIHOHANBHLIX  OCOOCHHOCTEN — AKTYAH3AUMM  MPHIArATClBHLIX B
AHMIHACKOM A3blKE Ha MaTtepuaie OPHTAHCKOH H aAMCPHKAHCKON XyHOXKecTBEeHHOT
aureparypel XIX-XX Bekos.

AKTyanbHOCTb HACTOSILEro HCCeNOBaHHs OGYCNIOBIEHA TEM, YTO HECMOTPs Ha
MHOTOYHCNIEHHBIE paboTbl B 0GNACTH H3YYeHHs MOP(OJOTrHYCCKHX, CHHTAKCHYECKHX M
CEMaHTHYECKHX CBOMCTB MpHIAraTeJbHOro, MHOTHE BOMPOCLI, CBA3AHHbIE C H3ydeHHEM
CEMAHTHKO-(DYHKUHOHAIbHBIX OCOGEHHOCTEH MpHIAraTe/lbHbIX B CBETE COBPEMEHHbIX
TEOPHH AKTYATH3AUNH, OCTAIOTCA BCE elle HepetleHHbIMH.

COBPEMC[!HHH TCOpHS AKTYAIH3alHH, B HYdCTHOCTH MPaKCCMATHKa, OpPHEHTH-
pOBAHA HA M3YYEHHE JIMHTBHCTHYCCKHX H 3KCTPWIHHIBHCTHYECKHX (DAKTOPOB MPOIYyUH-
POBaHHs CMBICIA HA YPOBHE BbICKA3LIBAHHS H TEKCTA.

OcuoBHas uenb paGoThl 3AKMIOUACTCS B HCCNEAOBAHHH CEMaHTHKO-(hYHKUHO-
HaIbHBIX 0COOEHHOCTEl NPEANKATHBHBIX H aTPHOYTHBHBIX MpHAArATENbHBIX AHMIHICKOTO
A3bIKA B MPOLCCCE HX AKTYyATH3AlUHH Ha YPOBHC BBICKA3bIBAHMS, a TAKKE HA YPOBHE
TEKCTA € MO3HLUHH OLEHOYHBIX KOHCTPYKUHIL.

Tako# noaxon 060CHOBLIBACTCS CNCAYIOUHMH COOOPAKEHHAMH:

— XdpaKTepHo# 0COOCHHOCTLIO MNPAKCEMATHYECKON TEOpHH  SIBNSIETCS
H3yueHHe PasHOIUTAHOBBIX CTPYKTYP, € UC/ABIO BbISBIEHHS H OMHCAHHA
OTHOCHTE/ILHO MOJHOTO HAb0pa NapaMeTPOB AKTYAIH3AIHH OQHOrO H TOro
SKe A3BIKOBOrO SIBIEHHS (B HAILICM Cly4ae MPHIAraTenbHoro),

— NpHIAraTeNbHoOMY TIPHCYHIM TAKHE OCHOBOMONAraioliMe cBOHCTBA JUIs
[AAHHOM YaCTH PEYH, KaK MPEAHKATHBHOCTL H OLEHOYHOCTS.

Ins [oCTHXKEHHA MOCTABIEHHON el HeoOX0AHMO ObL10:

— BLIIBUTH JIHHTBHCTHUECKHE H IKCTPATHHIBHCTHUEcKHE (PAKTOPbI AKTya-
JIH3ALHMH NpWIaratenbHbIX,

— onpefennTk NPHHLHILI KNAcCH(PHKALIMH NPEOHKATHBHBIX KOHCTPYKIHIT Ha
YPOBHE BBICKA3bIBAHHS,
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— BBIABHTEL (PAKTOPBI, CNOCOOCTRYIONLHE BO3NHKHOBEIHIO OLENOYHOrO 3Ha-
YCHHS Ha YPOBHE TEKCTA C HATHYHEM QlbEKTHBHbBIX KOHCTPYKLIHII.

Hayunas nosuana paGoThl 3akmiovaetcs B TOM, YTO uepe3 MpPH3My coBpe-
MEHHOIT TEOPHH AKTYATH3AUHH BNEPBbIC PACCMATPHBAIOTCS CEMAHTHKO-(DYHKUHOHATb-
lible 0COOCIHOCTH aTbLEKTHBHLIX KOHCTPYKLHI Ha YpOBHE BLICKA3bIBAlMs M TEKCTA.
Hccnenopanne nokasano, 4YTO OUEHOHHbLIE KOHCTPYKWHH HMEIOT CHILILIE MO3WLUHH B
TEKCTE, OCYLIECTBNS BILKHEILHE METANPAKCEMHbIE (hYHKIIHI.

HMccnenopanne npoBoamnock ¢ NpUMEHEHHEM JIHHIBHCTHCTHUYCCKHX METONOB
TpanchOPMALIHK H OMHCAHHS, & TAKZKE - CONOCTABHTENBLIIONO H KOMIOHEHTHOrO alaiH3a.

Teopetnueckas 31auHMOCTh PaGOTbI COCTOHT B TOM, YTO OHa BHOCHT CYLICCT-
BEHHDBIT BKNAA B HCCNEAOBANHE HMCHH NPHAATATENHOTO, B YACTHOCTH YCTAIIOBNEHHH JIHHI-
BHCTHUECKHX H IKCTPATHHIBHCTHYECKUX (DAKTOPOB €ro aKTyWTH3ALHH.
[TpakTiueckoe 3nayenne 3aKIIOYAETCA B BOIMOXKHOCTH NMPHMEHEHHs pe3yabTatos palo-
Thl B NPOLECCE NPCMOABAHNS TCOPETHUECKHX H CMENHATLHLIX KYPCOB MO TPaMMATHKC
AHIHIACKOro s13bIKA
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